
St. Jerome Croatian Catholic Parish 
Hrvatska katoli ka župa sv. Jeronima 

2823 S. Princeton Ave. 
Cardinal Stepinac Way 

Chicago, IL 60616

Mass schedule  Raspored misa 
 Saturday  Subota 
  5:30 p.m. English 
 Sunday  Nedjelja 
  7:30 a.m. & 9:30 a.m. English 
  11 a.m. Hrvatski 
 Weekdays  Kroz tjedan 
  7:30 a.m. English 
Posjeta bolesnicima — uvijek 
Sick calls — at any time 
Krštenja — po dogovoru 
Baptisms — by appointment 
Ispovijedi — pola sata prije mise 
Confessions — before Masses 
Vjen anja — najaviti 6 mjeseci ranije 
Weddings — arrange 6 months in 

iadvance 

TELEPHONES 
Rectory  Ured...........312-842-1871 
Fax .............................312-842-6427 
Sr. Milka Puši ............773-285-8526

Parish Council President 
Jure Kutleša ...............708-442-7068 
School Principal  Ravnatelj škole 
Christopher Caban .......312-842-7668
Liturgical Coordinator 
Matthew Pesce ...........773-847-6914
CCD Director 
Gerard Fratto ..............312-842-4077

e-mail.... stjeromecroatian@gmail.com 

Hrvatski Katoli ki Radio 
Glas župe sv. Jeronima 

Subotom od 10 do 11 sati (750 AM) 
Croatian Catholic Radio 

Voice of St. Jerome’s 
Saturday, 10 to 11 a.m. on 750 AM

Croatian Franciscan Friars 
Fr. Ivica Majstorovi , OFM - Fr. Stipe Reni , OFM 

www.stjeromecroatian.org 
(this web site has an easy link to our        facebook page) 

www.stjeromeschool.net 

February 16, 2014 - 16. velja e 2014.



Monday, February 17 - Ponedjeljak, 17. velja e

7:30 a.m. 
† Toni Alfirevi  .............................................  Lori Marasovich 
† Jure Dugandži  ...................................... Pero Gali  i obitelj 
† Joe Bozich .................................................. wife and family 

Tuesday, February 18 - Utorak, 18. velja e

7:30 a.m. 
† Grace Gusich ..................................................... Jane Pivac 
Na nakanu .................................................................  Duško

Wednesday, February 19 - Srijeda, 19. velja e

7:30 a.m. 
† David Viviano ..............................  Stretch and El and family 
† Mara Budich ........................................................ daughter
Za duše u istilištu ..................................... Ante Zali  i obitelj 
In honor of Our Lady of Me ugorje ............................... N. N.

Thursday, February 20 - etvrtak, 20. velja e

7:30 a.m. 
† Theresa Ratchovski ................................  Charles Oslakovi
† Agnes Gusich Conversa ...............  Camille and Mike Kristich 
8:05 a.m.
PRO POPULO – For all Parishioners – Za sve župljane                                           
7 – 9 p.m.  
Eucharistic Adoration – Euharistijsko klanjanje

Friday, February 21 - Petak, 21. velja e

7:30 a.m. 
† Mary Aranza ondi  .................................................  Duško
† Jozo ondi  ............................................................  Duško

Saturday, February 22 - Subota, 22. velja e
The Chair of St. Peter the Apostle – Katedra sv. Petra 

7:30 a.m. 
† Virginia Cantanvespi ....................................  Juliana Perisin
Na nakanu ........................................................  Nikola osi
5:30 p.m.  
† Eva Butera .............................................. Cannatello family 
† Carmen “Rails“ Balestri .................... Louis and Mary Scalise 
† Chester Bazan Sr. ...............................  Angelina Szatkowski 
† Toni Alfirevi  ...........................................................  family
† Barrz Babich ................................................  Mom and Dad 
† Jose Avalos ....................... Anthony and Christina Iannacco 
†† of Thompson and Iozzo families ....................  Iozzo family 

Sunday, February 23 - Nedjelja, 23. velja e
7TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 

7. NEDJELJA KROZ GODINU 

7:30 a.m.  
† John Kraslen .................................... Matt and Anna Babich 
† Marin ondi  ............................................................. uncle
† Petra Tobar ................................  Ray and Donna DeGrazia 
† Joseph Pinotti ................................................  Ross Valenti 
†† Evelyn, Sr. Bernardine i Jozo ondi  ......................  Duško
9:30 a.m. 
† Carmen Balestri ........................................... Juliana Perisin 
† Bertha LaMantia ..................................  Nancy and Bob Link 
† Toni Alfirevi  .................................................  Sylvia Perisin 
† Vida Reinhart ................................... Matt and Anna Babich 
† John Bilanzic ................................................  Louzon family 
† John “Ish” Botica ........................ Ken, Jan and John Zekich 
11 a.m.  
† Karmila Knezovi  ...........................  Mate i Marija Obradovi
† Ivan Cvitanovi  ................................ Jure i Zlata Dugandži
† Mila Tomi  ..............................................  Ivan i Iva Mišeti
† Marino Prendivoj .....................................................  obitelj
† Augustin Rodich ...............................................  Ante Sipich
† Fr. Ron Turcich ............................ Joe and Eleanor Grzetich 
† Zvonko abo ...........................  John and Paulette Nowacki
† don Ivan Dragušica ....................... Dinko Dragušica i obitelj
† Mijo Br i  ............................. Jakov i Milenka Biloni  i obitelj
† Petar Trutin ......................... Jakov i Milenka Biloni  i obitelj
† Veselko Sivri  ..................................................... k i Ankica 
†† Filip i Ana Žaper ................................  Petar Žaper i obitelj 
†† Ivo i Mara ebro ........................... unuka Ivana Marjanica
†† Ivan i Manda Jurilj .............................  Ante i Anica Lon ar
†† iz obitelji Peri  .................................... Petar Peri  i obitelj
†† iz obitelji ondi  ....................................................  Duško
Na nakanu ........................................................... Bože Guvo 

LECTORS - ITA I

5:30 p.m. – Robert Cannatello Jr. 
7:30 a.m. – Matthew Pesce  
9:30 a.m. – Family Mass 
11 a.m. – Antonia Jurkovi , Dario Paraga, Mario Ivan i

EXTRAORDINARY MINISTERS OF HOLY COMMUNION

IZVANREDNI POSLUŽITELJI SV. PRI ESTI

5:30 p.m. – Eva Mossman 
7:30 a.m. – Rosemary Brcich 
9:30 a.m. – Pablo Iglesias 
11 a.m. – Ivanka Paraga 

ALTAR SERVERS - MINISTRANTI

5:30 p.m. – Kiara Luna, Lucas Mizera, Robert Ruiz 
7:30 a.m. – Monica Matual, Zach Sandoval 
9:30 a.m. – Francesca Bertucci, Natalia Ruich, John Zekich 
11 a.m. – Dominik Grgi , Darko Grgi  Jr., Nikola Br i
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6
TH

 SUNDAY IN  

ORDINARY TIME

It may be that you 
don't think of yourself as fol-
lowing a "law”, but actually, 
every way of life has some form 
of "law" that embodies it: a 
golfer plays golf according to the 
rules of golf; the driver drives 
his car according to “The Rules 
of the Road”; every family has certain ways of doing 
things, places that things get kept in the house, 
chores that are shared - and if you visited a house 
where there seem to be no agreed "rules", then that 
is actually a way of living, a "rule" in itself! 

But some sets of rules are more important 
than others. In particular, religious rules. Every relig-
ion embodies a different philosophy, a different way 
of living, or, as St Paul said, a different "wisdom"(1 
Cor 2:6). Some religions express the way of life they 
call for in very precise rules, while some do not. 
We know that the Jews of our Lord's time had very 
precise rules about ritual washing: “For the Phari-
sees, and all the Jews… when they come from the 
market place, they do not eat unless they purify 
themselves; and there are many other traditions 
which they observe, the washing of cups and pots 
and vessels of bronze”(Mk 7:3-4) etc. 

What governs the rules that we live? Jesus 
was very critical of the Pharisees, in particular of 
their approach to the law. The Pharisees had sur-
rounded the Law of Moses with a great many 
other laws, laws that Jesus condemned because 
he said they actually avoided the purpose of the 
law. Jesus said that he had come to "complete" 
or “fulfill” the law. The virtue that he calls us to 
is one that he says goes "deeper" than that of 
the Pharisees. And he illustrates this with a se-
ries of examples. In each example he quotes a 
law and then indicates a "deeper" more fulfilled 
practice of the law. “You have heard it said of 
old... But I say to you...”. The greater depth Je-
sus calls us to is a tougher law to follow, but a 
better law, a law we should be even happier to 
follow. There are many ways of life, many phi-
losophies, many sets of rules, that claim an eas-
ier way of life, but they are ultimately not as 
convincing as the "rules" that Jesus calls us to.

6. NEDJELJA KROZ GODINU

 U Starom Zavjetu Zakon ozna uje na-
ravni zakon, onaj koji je ovjeku priro en. Bi-
lo bi o ekivano da je taj naravni zakon sva-

kom ovjeku 'poznat' i da se po njemu pona-
ša, no prirodni zakon kod ovjeka nije nešto 
'fiksno', odre eno. Ljudska sloboda je 'šira' od 
njegove naravi. Može se re i da je ljudska na-
rav nešto što je otvoreno i što treba 'dovršiti'. 

ovjeku je potrebno spoznati svoje mogu -
nosti. Ljudska narav nema isto zna enje kao narav 
životinja. Kod životinja je narav determinirana, dok 
kod ovjeka je uvijek to razumska narav, što zna i
otvorena i nedovršena. ovjek treba postati svjes-
tan svoje naravi, njezine veli ine i univerzalnosti. 
Nijedna životinja skoro ne može raditi protiv svoje 
naravi. Životinjska narav je dovršena i odre ena, 
dok ovjek može raditi protiv svoje 'naravi' baš zato 
što je ona božanski nedeterminirana. Ljudska narav 
sadrži duh, duhovnu dimenziju. Stoga je ovjek po 
naravi božansko i religiozno bi e. On treba trans-
cendenciju da ostvari svoju narav, a ako ne ostvari 
svoju narav ne ostvaruje samoga sebe. 
 Po ovome shva anju može se govoriti da po-
stoji porast ljudske naravi, i da je vrlo teško na i
konsenzus o ljudskoj naravi. Je li ‘naravno’ isto za 
'divljeg' i za 'civiliziranog' ovjeka? Osnovni elemen-
ti su im zajedni ki, ali cijela duhovna nadgradnja se 
razlikuje. Neki ljudi se mogu spustiti ispod razine 
svoje naravi a drugi se mogu uzdi i iznad svoje na-
ravi. ovjek je istovremeno naravno i nadnaravno 
bi e. Može biti niži od životinje i ve i od an ela. 

Stari Zavjet je formulirao 'mini-
mum' zajedni kog za narav svih 
ljudi: 10 Božjih zapovijedi. One 
su osnovni principi od kojih ne 
bi smio odstupiti niti jedan o-
vjek, bez obzira razumijevao ih 
ili ne. Kroz njih ovjek ostvaruje 
svoje ljudske mogu nosti i istin-
sku slobodu.  
 Isus postavlja vrlo veliku 
odgovornost na svakog ovjeka, 
osobito 'u itelja' da se druge ne 
nau i (upozna) sa zakonima na-
ravi. Bit e najmanji onaj koji 
druge nau i krivom pojmu na-
ravi. Koliko li danas razilaženja 
u shva anju i pou avanju o 
ljudskoj naravi. 



LET US PRAY FOR OUR DECEASED 
Joseph Pacella (“Popeye”), 89. Husband of 

+Bonnie; brother of Lucy (+Raymond) Setlak, John 
(+Angie), Carmen (Madelaine), William (Rose), and the 
+Dominic "Blake", Julio, Rose (+Sam) Donato, and Ray-
mond (Jeanie) Pacella; uncle of many nieces and neph-
ews; friend to many. He was a member of O.N.I.A.C.  
 May they rest in peace.  

MARDI GRAS 
 Join in the revelry as we celebrate Mardi Gras on 
Saturday, February 22 at 7 p.m. in the School Hall. 
There will be music, dancing, raffles and lots of fun! 
Tickets are $50 each (cash bar) and can be purchased at 
the School Office (312-842-7668). Babysitting service 
will be available on the premises for a nominal fee. In 
combination with the Mardi Gras party St. Jerome School 
is raffling off a trip for two to New Orleans! Tickets are 
$20 and are good for a $1,800 travel voucher. Only 500 
tickets will be sold. Stop by the Office and pick up a few. 

BAKALAR DINNER 
 On Saturday, March 1, traditional Bakalar Dinner 
will be served at 7 p.m. in the Big Parish Hall. This deli-
cious pre-Lenten tradition is organized by Club Poljica. 
Get your tickets as soon as possible because they are in 
great demand. All are welcome.  

CROATIAN AMERICAN RADIO CLUB  
ANNUAL BANQUET 

Croatian American Radio Club invites you to the 
Annual banquet to celebrate their 79th anniversary as 
the oldest Croatian Radio Program in USA. The banquet 
will be held on Saturday, March 22, at the St. Jerome 
Hall beginning at 6:30 
p.m. Tickets can be ob-
tained from any member 
of the Croatian American 
Radio Club. 

PALA INKA BREAKFAST 
The Annual Pala inka Breakfast will be held on 

Sunday, April 6, from 8 a.m. until 12:30 p.m. Welcome. 

PLANNING - DEVELOPMENT COMMITTEE 
 We are forming a planning committee to discuss 
the development of our parish property. We are looking 
for dedicated parishioners that would want to volunteer 
their time to serve on this committee. This will take 
some time and will be done in different phases. If this is 
something that you would be interested in working on, 
please, contact Fr. Ivica at the Parish Office.

TO TEACH WHO CHRIST IS CAMPAIGN 
We are about to start a campaign To Teach Who 

Christ Is - an effort to strengthen the parishes, schools 
and education programs of the Archdiocese of Chicago 
for years to come. This campaign will greatly help our 
parish in fulfilling our mission. More info to come. 

CONGRATULATIONS  
TO OUR PARISHIONERS DOING WELL 
Trinity High School - The Dominican College Preparatory 
 School For Young Women 
 First Honors

Nicolina Balazs 
  Francesca Gaudio 
  Adriana Kraljevi
  Rianna Meo 

MEDJUGORJE, LOURDES 
AND FATIMA PILGRIMAGE 

Join us for the pilgrimage of a lifetime: Marian 
shrines of Europe (Medjugorje, Lourdes, Fatima) with Fr. 
Stipe Reni . Trip dates: June 16-27, 2014. Cost is $3,999 
(Airfare and All Inclusive). www.proximotravel.com. 

JOIN US IN OUR WEEKDAY ACTIVITIES 
ITALIAN FOR ADULTS - If you want to learn Ita-

lian language and culture than join a group every Mon-
day in the Small Hall from 6:30 to 7:30 p.m. For more 
info contact Maurizio at Italian@StJeromeSchool.net. 
 ZUMBA - If you want to get in shape and have 
fun - join Zumba every Tuesday and Thursday in the 
Big Hall from 7:30 to 8:30 p.m. 
 EUCHARISTIC ADORATION - Adoration to the 
Blessed Sacrament is every Thursday from 7 to 9 p.m. 
This is a beautiful time to pray and reflect with the Lord. 
 AA - Meetings are held every Thursday at 7:30 
p.m. in Upper Small Hall. This is a wonderful group of 
people who are following the 12 Step program. 

SAVE THE DATE 
• Saturday, February 22 

St. Jerome School Mardi Gras banquet (7-11 p.m.) 

• Saturday, March 1 
Bakalar dinner - bakalarska ve era by Club Poljica 

• Wednesday, March 5 
Ash Wednesday - ista Srijeda (Pepelnica)

• Saturday, March 22 
Croatian American Radio Club Annual Banquet 

• Sunday, March 23 
Parish Retreat (sponsored by Marian Society) 

• Sunday, April 6 
Pala inka breakfast

• Sunday, April 13 
Palm Sunday - Cvjetnica 

• Sunday, April 20 
Easter - Uskrs 

• Saturday & Sunday, April 26 & 27 
”Pet kardinala” in Montreal 

• Sunday, May 4 
First Holy Communion - Prva sv. Pri est 
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„FRA LEON PETROVI  I 65 SUBRA E“ 
 Proces proglašenja blaženi-
ma i svetima fra Leona Petrovi a i 
65 hercegova kih franjevaca se još 
odvija na lokalnoj razini tj. u BiH i 
Hrvatskoj. Prikupljaju se svjedo an-
stva o njihovu životu, radu i mu e-
ništvu. Svi koji mogu na bilo koji 
na in pomo i u tom pogledu neka 
je jave na: VICEPOSTULATURA, 
Kardinala Stepinca 14, 88 220 Širo-

ki Brijeg,  BiH; tel.: 039-700-325; mostar@pobijeni.info; 
www.pobijeni.info. 

BLAGOSLOV OBITELJI 
Škropljenje stanova i ku a prigodom blagoslova 

obitelji je vanjski znak da se u obitelji želi živjeti krš an-
skim životom, po na elima Evan elja. Zahvaljujemo vam 
na srda nim susretima i zajedni koj molitvi. U dogovoru 
s našim voditeljima, planirat emo raspored za naredne 
dane te emo vas obavještavati i zvati unaprijed. Moli-
mo, javite nam ako želite da do emo i k vama, osobito, 
ako kod vas nismo bili duže vremena. 

BAKALARSKA VE ERA 
U subotu 1. ožujka klub Poljica prire uje tradici-

onalnu bakalarsku ve eru u Velikoj dvorani s po etkom u 
7 sati nave er. Karte nabavite što prije kod lanova od-
bora kluba Poljica. 

SV. MISA U ROCKFORDU 
Jednom mjese no okuplja se hrvatska zajednica 

u gradu Rockfordu i okolici. Sv. misa se slavi u crkvi sv. 
Brigite (600 Clifford Avenue in Loves Park) u 4 sata posli-
je podne. Slijede a sv. misa e biti u nedjelju 2. ožujka.

GODIŠNJI BANKET  
HRVATSKO-AMERI KOG RADIO KLUBA  

Hrvatsko-ameri ki radio klub poziva na godišnji 
banket povodom proslave 79. godišnjice postojanja naj-
starijeg hrvatskog radijskog programa u SAD-u. Banket 
e se održati u subotu 22. ožujka u Velikoj dvorani župe 

Sv. Jeronima s po etkom u 6:30 sati nave er. Ulaznice 
možete rezervirati kod lanova kluba. Do ite i uživajte u 
ve eri, plesu i glazbi. Uvijek uz vas Hrvatsko-ameri ki ra-
dio program Chicago. 

PALA INKE ZA DORU AK 
Tradicionalni doru ak u organizaciji St. Jerome 

HSA društva bit e u nedjelju 6. travnja, od 8 sati ujutro 
do 12:30 sati poslije podne.

ODBOR ZA PLANIRANJE I RAZVOJ 
 Osnivamo Odbor za planiranje i razvoj da bismo 
pronašli što bolje rješenje za budu nost naše župe, oso-
bito što se ti e izgradnje i poboljšanja župnih nekretnina. 
Planiranje i sam razvoj e biti u nekoliko faza. Pozivamo 
sve koji mogu doprinijeti ovome cilju da nam se jave. 

KAMPANJA TO TEACH WHO CHRIST IS
Zapo injemo kampanju To Teach Who Christ Is - 

nastojanje da bismo oja ali župe, škole i obrazovne pro-
grame u nadiskupiji Chicago za mnoge godine koje su 
pred nama. Ova kampanja e u slijede e 3 godine pomo-
i u ostvarivanju planova naše hrvatske župe i zajednice. 

NAŠE REDOVITE AKTIVNOSTI
HRVATSKA ŠKOLA ZA ODRASLE - Ako želite u iti 

hrvatski jezik a stariji ste od 18 godina pridružite se grupi u 
gornjoj maloj dvorani utorkom i petkom s po etkom u 
7:30 sati nave er. Za više detalja nazovite 312-504-8099 ili 
pošaljite upit na majabandalo@gmail.com. 
 HRVATSKA ŠKOLA KARDINAL STEPINAC - Nastava 
se održava subotom od 8:30 sati ujutro do 12:30 sati po-
slije podne. Molimo dovodite djecu redovito i na vrijeme.  
 VJERONAUK - Vjeronauk se održava nedjeljom
od 12 sati (podne) u prostorima škole. 

MLADI FEST 2014 
 Mladifest je susret hrvat-
ske katoli ke mladeži SAD-a i Ka-
nade od 4. do 6. srpnja na Hrvat-
skom franjeva kom središtu Kralj-
ice mira u Norvalu, Ontario, kako 
bi podijelili i proslavili svoju vjeru 
u Isusa Krista. Tema susreta e
biti “Hrabri budite, ja sam pobijedio svijet!” (Iv 16:33). 
Voditelj susreta e biti don Damir Stoji , studentski kape-
lan u Zagrebu. Više o susretu na: norvalmladifest.com. 

SRIJEDOM - MOLITVA KRUNICE  
S ASNIM SESTRAMA NA DREXELU

Želite li moliti krunicu? Želite li produbljivati svoju 
vjeru i meditirati o otajstvima Isusova života? Pridružite se 
našim asnim sestrama i molitvenoj grupi koji se okupljaju 
svake srijede u kapelici sv. Ante na Drexelu. Molitva traje 
od 7 do 7:45 sati nave er. 

“ZA SELJA KIM STOLOM“ 
U HRVATSKOM KULTURNOM CENTRU

Hrvatska Loza poziva na godišnji ru ak “Za selja -
kim stolom” u nedjelju 2. ožujka s po etkom u 1 sat poslije 
podne u Hrvatskom kulturnom centru. Prire uju se specija-
liteti iz Dalmacije, Slavonije, Like i Korduna, Zagorja i Pri-
gorja te Bosne i Hercegovine. Ulaznica za odrasle je $30 a 
za djecu od 6 do 12 godina $15. 

 2 BRAND NEW APARTMENTS! 3129 S Princeton Ave. 2 
bedrooms, 2 baths, hardwood floors, granit countertops, 
washer + dryer in unit, stainless steel appliances. Starting 
at $1,500 per month. Call 312-566-7627. 

Apt. in Bridgeport, 33rd and Lowe, 312-520-3066. 

FOR RENT – IZNAJMLJUJE SE

fra Leon Petrovi



FEBRUARY 22

THE CHAIR OF ST. PETER THE APOSTLE

After days of pain, doubt and self-torment,

Peter hears the Good News. Angels at the tomb say

to Magdalene, “The Lord has risen! Go, tell his dis-

ciples and Peter.” John relates that when he and Peter

ran to the tomb, the younger outraced the older,

then waited for him. Peter entered, saw the wrap-

pings on the ground, the headpiece rolled up in a

place by itself. John saw and believed. But he adds a

reminder: “...[T]hey did not yet understand the

scripture that he had to rise from the dead” (John

20:9). They went home. There the slowly exploding,

impossible idea became reality. Jesus appeared to

them as they waited fearfully behind locked doors.

“Peace be with you,” he said (John 20:21b), and they

rejoiced. The Pentecost event completed Peter’s ex-

perience of the risen Christ. “...[T]hey were all filled

with the holy Spirit” (Acts 2:4a) and began to express

themselves in foreign tongues and make bold pro-
clamation as the Spirit prompted them.

Only then can Peter fulfill the task Jesus had
given him: “... [O]nce you have turned back, you

must strengthen your brothers” (Luke 22:32). He at

once becomes the spokesman for the Twelve about
their experience of the Holy Spirit - before the civil

au-thorities who wished to quash their preaching,

before the council of Jerusalem, for the community in

the problem of Ananias and Sapphira. He is the first

to preach the Good News to the Gentiles. The

healing power of Jesus in him is well attested: the

raising of Tabitha from the dead, the cure of the

crippled beggar. People carry the sick into the streets

so that when Peter passed his shadow might fall on
them.

Even a saint experiences difficulty in Christian
living. When Peter stopped eating with Gentile con-

verts because he did not want to wound the sensibili-
ties of Jewish Christians, Paul says, “...I opposed him

to his face because he clearly was wrong.... [T]hey

were not on the right road in line with the truth of
the gospel...” (Gal 2:11b, 14a). In John’s Gospel, Jesus

said to Peter, “...when you were younger, you used

to dress yourself and go where you wanted; but

when you grow old, you will stretch out your hands,

and someone else will dress you and lead you where
you do not want to go” (John 21:18). What Jesus said

in-dicated the sort of death by which Peter was to
glorify God. On Vatican Hill, in Rome, during the

reign of Nero, Peter did glorify his Lord with a martyr’s

death, probably in the company of many Christians.

2nd-century Christians built a small memorial
over his burial spot. In

the 4th century, the

Emperor Constantine
built a basilica, which

was replaced in the
16th century.

Like the co-
mmittee chair, this

chair refers to the
occupant, not the fur-

niture. Its first occu-

pant stumbled a bit,

denying Jesus 3 times
and hesitating to wel-
come gentiles into the Church. Some of its later

occupants have also stumbled a bit, sometimes even

failed scandalously. As individuals, we may sometimes

think a particular pope has let us down. Still, the office

endures as a sign of the long tradition we cherish and as
a focus for the universal Church.

22. VELJA E - KATEDRA SV. PETRA
 Blagdan je slavljen na u Rimu ve  od IV. st. 
kao znak jedinstva Crkve sazidane na Apostolu. 
Prema tekstu Mateja 16, 13 - 19 Petar je temelj 
Crkve. Isus dolazi u okolicu Cezareje Filipove i pita 
svoje u enike za mišljenje ljudi o Sinu ovje jem. 
Odgovori su bili raznovrsni. Jedni su mislili da se ra-
di o sv. Ivanu Krstitelju, drugi o Iliji, tre i o Jeremiji 
ili kojem drugom proroku. Kad su u enici Kristovi 
kazali sve što svijet pri a o Sinu ovje jem, Isus 
postavlja i njima isto pitanje. U ime svih Šimun Pe-
tar odgovara: “Ti si Krist, Sin Boga živoga!” Na te 
rije i Isus izri e blagoslov Petru rije ima: “Blago te-
bi, Šimune, sine Jonin, jer tebi to ne objavi tijelo i 
krv, nego Otac moj nebeski! A ja tebi kažem: Ti si 
Petar - Stijena, i na toj stijeni sagradit u Crkvu 
svoju, i Vrata paklena ne e ju nadvladati.  
Tebi u dati klju eve kraljevstva nebeskoga, pa štogod 
svežeš na zemlji, bit e svezano i na nebesima, a što 
razriješiš na zemlji, bit e razriješeno i na nebesima”. 
Isus govori slikovito. Klju evi ozna uju vlast, a stijena 
vrsto u gra evine. Pobožni puk Božji, ve  od ranih 

krš anskih vremena, veoma je štovao katedru Petrovu, 
kao simbol u iteljske vlasti. Prema mišljenju arheologa 
katedra, koja je o uvana do danas, sastavljena je od tri 
dijela. Jedan dio potje e iz apostolskoga vremena, drugi 
dio, na injen od bjelokosti, iz V. - VI. st., a tre i je 
nastao u vremenu od IX. do XI. stolje a.
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